
S&W J FRAME DIAMOND PRO GRIP - PACHMAYR S&W J FRAME
DIAMOND PRO GRIP

For the Smith & Wesson J Frame, Pachmayr is proud to introduce the newest
additions to our new Diamond Pro Series revolver grips. These soft grips replace
standard factory models by easily slipping over and fully wrapping around the
revolver's grip frame with no gaps or seams.  This new line of revolver grips is
designed to set the new standard with a modern look, and the extreme comfort
and control shooters have come to expect from Pachmayr.

Attributes

Name: PACHMAYR S&W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 692605006
Mfr. No.: 02478
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: J Frame
Style: Finger Groove
Surface: Textured
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 034337024781

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip von Pachmayr entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Komfort zu gewährleisten.
Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du deinen Griff sicher verwenden und
pflegen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griff installierst oder handhabst.
Halte den Griff außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Griff auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Griff nicht, wenn er Anzeichen von Verschleiß zeigt oder wenn er in irgendeiner Weise
modifiziert wurde.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du die Waffe jederzeit fest im Griff hast, um die Kontrolle während der Nutzung zu
behalten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießbereich bist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit der Waffe.
Versuche nicht, die Waffe mit dem Griff zu benutzen, wenn du mit ihrer Bedienung nicht vertraut bist.
Suche dir eine Ausbildung bei einem qualifizierten Trainer, wenn du ein Anfänger bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den bestehenden Griff von der Waffe, indem du Schrauben oder Befestigungen lockerst.
Richte den Pachmayr Diamond Pro Grip mit dem Griffrahmen der Waffe aus.
Schiebe den Griff über den Rahmen, sodass er eng anliegt und keine Lücken entstehen.
Sichere den Griff gemäß den Anweisungen des Herstellers, indem du Schrauben oder Befestigungen
nach Bedarf festziehst.

Nutzung:

Halte die Waffe mit beiden Händen und achte darauf, dass deine Finger vom Abzug weg sind, bis du
bereit bist zu schießen.
Behalte eine korrekte Haltung und den richtigen Griff bei, um maximale Kontrolle zu gewährleisten.
Lagere die Waffe nach der Nutzung immer an einem sicheren Ort, getrennt von Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den lokalen Vorschriften.
Verbrenne den Griff nicht und entsorge ihn nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für die Umwelt darstellen
könnte.
Wenn der Griff beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, ihn, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Regel auf deren Website oder Verpackung zu finden sind.



Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer haben oberste Priorität.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip by Pachmayr. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain your grip safely.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the grip.
Keep the grip out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage.
Do not use the grip if it shows signs of deterioration or if it has been modified in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a firm grip on the firearm at all times to maintain control during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use appropriate protective gear, such as eye and ear protection, when using the firearm.
Do not attempt to use the firearm with the grip if you are not familiar with its operation.
Seek training from a qualified instructor if you are a beginner.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip from the firearm by loosening any screws or fasteners.
Align the Pachmayr Diamond Pro Grip with the grip frame of the firearm.
Slide the grip over the frame, ensuring it fits snugly with no gaps.
Secure the grip according to the manufacturer's instructions, tightening any screws or fasteners as
needed.

Usage:

Hold the firearm with both hands, ensuring your fingers are away from the trigger until ready to shoot.
Maintain a proper stance and grip to ensure maximum control.
After use, always store the firearm in a secure location, separate from ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations.
Do not incinerate or dispose of the grip in a manner that could pose a hazard to the environment.
If the grip is damaged or no longer needed, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip, please refer to the
manufacturer's contact information, which can typically be found on their website or product packaging.

Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost
importance.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL S&amp;W J
FRAME DIAMOND PRO GRIP

Introducción
Gracias por elegir el S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip de Pachmayr. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro mientras garantiza seguridad y comodidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para entender cómo usar y mantener tu empuñadura de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular la empuñadura.
Mantén la empuñadura fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la empuñadura en busca de signos de desgaste o daño.
No uses la empuñadura si muestra signos de deterioro o si ha sido modificada de alguna manera.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de tener un agarre firme en el arma de fuego en todo momento para mantener el control durante el
uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas y protección auditiva, al usar el arma de fuego.
No intentes usar el arma de fuego con la empuñadura si no estás familiarizado con su operación.
Busca entrenamiento de un instructor calificado si eres principiante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la empuñadura existente del arma aflojando los tornillos o sujetadores.
Alinea la Pachmayr Diamond Pro Grip con el marco de la empuñadura del arma.
Desliza la empuñadura sobre el marco, asegurándote de que se ajuste de manera ceñida sin huecos.
Asegura la empuñadura de acuerdo con las instrucciones del fabricante, apretando los tornillos o
sujetadores según sea necesario.

Uso:

Sostén el arma de fuego con ambas manos, asegurándote de que tus dedos estén alejados del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Mantén una postura y agarre adecuados para asegurar el máximo control.
Después de usar, siempre guarda el arma en un lugar seguro, separado de la munición.

Instrucciones de Desecho
Desecha la empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres ni deseches la empuñadura de una manera que pueda representar un peligro para el medio
ambiente.
Si la empuñadura está dañada o ya no la necesitas, considera reciclarla si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip, consulta
la información de contacto del fabricante, que normalmente se puede encontrar en su sitio web o en el empaque del
producto.

Gracias por tomarte el tiempo de leer estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es de suma
importancia.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip de Pachmayr. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant sécurité et confort. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour comprendre comment utiliser et entretenir votre poignée en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la poignée.
Gardez la poignée hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la poignée si elle présente des signes de détérioration ou si elle a été modifiée de quelque
manière que ce soit.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'avoir une prise ferme sur l'arme à feu à tout moment pour maintenir le contrôle lors de son
utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Utilisez un équipement de protection approprié, comme des lunettes et des protections auditives, lors de
l'utilisation de l'arme à feu.
Ne tentez pas d'utiliser l'arme à feu avec la poignée si vous n'êtes pas familier avec son fonctionnement.
Cherchez une formation auprès d'un instructeur qualifié si vous êtes débutant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la poignée existante de l'arme à feu en desserrant les vis ou les attaches.
Alignez la Pachmayr Diamond Pro Grip avec le cadre de la poignée de l'arme à feu.
Glissez la poignée sur le cadre, en vous assurant qu'elle s'adapte parfaitement sans espaces.
Fixez la poignée selon les instructions du fabricant, en serrant les vis ou les attaches si nécessaire.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec les deux mains, en veillant à ce que vos doigts soient éloignés de la détente
jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Maintenez une posture et une prise appropriées pour assurer un contrôle maximal.
Après utilisation, rangez toujours l'arme à feu dans un endroit sécurisé, séparé des munitions.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la poignée conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer ou éliminer la poignée d'une manière qui pourrait poser un danger pour l'environnement.
Si la poignée est endommagée ou n'est plus nécessaire, envisagez de la recycler si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant, que vous pouvez généralement trouver sur leur site Web ou sur
l'emballage du produit.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est de la plus haute
importance.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER S&amp;W J FRAME
DIAMOND PRO GRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip di Pachmayr. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e comfort. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare e mantenere il tuo grip in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il grip.
Tieni il grip fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grip per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il grip se mostra segni di deterioramento o se è stato modificato in alcun modo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di avere una presa salda sull'arma da fuoco in ogni momento per mantenere il controllo durante
l'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Utilizza equipaggiamento protettivo adeguato, come occhiali e protezioni per le orecchie, quando utilizzi l'arma
da fuoco.
Non tentare di utilizzare l'arma da fuoco con il grip se non sei familiare con il suo funzionamento.
Cerca formazione da un istruttore qualificato se sei un principiante.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il grip esistente dall'arma da fuoco allentando eventuali viti o fissaggi.
Allinea il Pachmayr Diamond Pro Grip con il telaio del grip dell'arma da fuoco.
Fai scorrere il grip sopra il telaio, assicurandoti che si adatti perfettamente senza spazi.
Fissa il grip secondo le istruzioni del produttore, stringendo eventuali viti o fissaggi come necessario.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco con entrambe le mani, assicurandoti che le dita siano lontane dal grilletto fino a
quando non sei pronto a sparare.
Mantieni una postura e una presa adeguate per garantire il massimo controllo.
Dopo l'uso, riponi sempre l'arma da fuoco in un luogo sicuro, separata dalle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip in conformità con le normative locali.
Non incenerire o smaltire il grip in un modo che possa costituire un pericolo per l'ambiente.
Se il grip è danneggiato o non è più necessario, considera di riciclarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza relativa al S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip, ti
invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore, che di solito possono essere trovate sul loro sito web
o sull'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli
altri è di fondamentale importanza.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip od Pachmayr. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
komfort. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać i
utrzymywać uchwyt.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą uchwytu.
Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj uchwytu, jeśli wykazuje oznaki pogorszenia stanu lub jeśli został w jakikolwiek sposób
zmodyfikowany.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że masz pewny chwyt na broni w każdym momencie, aby utrzymać kontrolę podczas użycia.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak ochrona oczu i uszu, podczas korzystania z broni.
Nie próbuj używać broni z uchwytem, jeśli nie jesteś zaznajomiony z jej obsługą.
Szukaj szkolenia u wykwalifikowanego instruktora, jeśli jesteś początkującym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij istniejący uchwyt z broni, luzując wszystkie śruby lub mocowania.
Wyreguluj uchwyt Pachmayr Diamond Pro, aby pasował do ramy uchwytu broni.
Nałóż uchwyt na ramę, upewniając się, że pasuje ciasno i nie ma szczelin.
Zabezpiecz uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, dokręcając wszystkie śruby lub mocowania w
razie potrzeby.

Użytkowanie:

Trzymaj broń obiema rękami, upewniając się, że palce są z dala od spustu, aż będziesz gotowy do
strzału.
Zachowaj odpowiednią postawę i chwyt, aby zapewnić maksymalną kontrolę.
Po użyciu zawsze przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, oddzielnie od amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj ani nie utylizuj uchwytu w sposób, który może stanowić zagrożenie dla środowiska.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z uchwytem S&amp;W J
Frame Diamond Pro Grip, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta, które zazwyczaj
można znaleźć na ich stronie internetowej lub opakowaniu produktu.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo innych jest dla nas najważniejsze.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
TURVASTUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip kahvan Pachmayrilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja mukavuuden. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja ylläpitää kahvaa turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kahvan asentamista tai käsittelyä.
Pidä kahva lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahva mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä kahvaa, jos se näyttää vaurioituneelta tai jos sitä on muokattu millään tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä asevarusteiden suhteen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käyttöön
Varmista, että sinulla on tiukka ote aseesta koko ajan, jotta voit pitää hallinnan käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten silmä ja korvasuojia, aseita käyttäessäsi.
Älä yritä käyttää asetta kahvalla, jos et ole perehtynyt sen toimintaan.
Hanki koulutusta pätevältä ohjaajalta, jos olet aloittelija.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva kahva aseesta irrottamalla kaikki ruuvit tai kiinnittimet.
Kohdista Pachmayr Diamond Pro Grip aseen kahvakehykseen.
Liukuta kahva kehykseen varmistaen, että se istuu tiukasti ilman rakoja.
Kiinnitä kahva valmistajan ohjeiden mukaisesti kiristämällä tarvittavat ruuvit tai kiinnittimet.

Käyttö:

Pidä asetta molemmilla käsillä varmistaen, että sormesi ovat poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.
Säilytä oikea asento ja ote maksimaalisen hallinnan varmistamiseksi.
Käytön jälkeen säilytä ase aina turvallisessa paikassa eristettynä ammuksista.

Poistamisohjeet
Hävitä kahva paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai hävitä kahvaa tavalla, joka voisi aiheuttaa ympäristölle vaaran.
Jos kahva on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, harkitse sen kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip kahvasta, viittaat valmistajan
yhteystietoihin, jotka löytyvät yleensä heidän verkkosivuiltaan tai tuotepaketista.

Kiitos, että käytit aikaa näiden turvallisuusohjeiden lukemiseen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen
tärkeää.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip från Pachmayr. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och komfort. Vänligen läs noggrant igenom denna
säkerhetsinstruktionsguide för att förstå hur du använder och underhåller ditt grepp på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller hanterar greppet.
Håll greppet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet greppet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Använd inte greppet om det visar tecken på försämring eller om det har modifierats på något sätt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ha ett fast grepp om vapnet hela tiden för att bibehålla kontrollen under användning.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd och hörselskydd, när du använder vapnet.
Försök inte använda vapnet med greppet om du inte är bekant med dess funktion.
Sök utbildning från en kvalificerad instruktör om du är nybörjare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga greppet från vapnet genom att lossa eventuella skruvar eller fästen.
Justera Pachmayr Diamond Pro Grip med greppramen på vapnet.
Skjut greppet över ramen, se till att det passar tätt utan luckor.
Fäst greppet enligt tillverkarens instruktioner och dra åt eventuella skruvar eller fästen efter behov.

Användning:

Håll vapnet med båda händerna och se till att dina fingrar är borta från avtryckaren tills du är redo att
skjuta.
Bibehåll en korrekt ställning och grepp för att säkerställa maximal kontroll.
Efter användning, förvara alltid vapnet på en säker plats, åtskilt från ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppet i enlighet med lokala förordningar.
Förbränn eller kassera inte greppet på ett sätt som kan utgöra en fara för miljön.
Om greppet är skadat eller inte längre behövs, överväg att återvinna det om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation, som vanligtvis kan hittas på deras webbplats eller produktförpackning.

Tack för att du tog dig tid att läsa dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är av yttersta vikt.
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S&amp;W J FRAME DIAMOND PRO GRIP
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip od Pachmayr. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš zážitek ze střelby při zajištění bezpečnosti a pohodlí. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k
bezpečnostním instrukcím, abyste porozuměli, jak grip bezpečně používat a udržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s gripem.
Držte grip mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte grip na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte grip, pokud vykazuje známky zhoršení nebo pokud byl jakýmkoli způsobem upraven.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte pevný úchop na střelné zbrani po celou dobu, abyste udrželi kontrolu při použití.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při používání střelné zbraně.
Nepokoušejte se používat střelnou zbraň s gripem, pokud nejste obeznámeni s jejím ovládáním.
Vyhledejte školení od kvalifikovaného instruktora, pokud jste začátečník.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstraňte stávající grip ze střelné zbraně uvolněním všech šroubů nebo upevňovacích prvků.
Zarovnejte Pachmayr Diamond Pro Grip s rámem gripu střelné zbraně.
Nasaďte grip na rám, ujistěte se, že těsně přiléhá bez mezer.
Zajistěte grip podle pokynů výrobce, utáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky podle potřeby.

Použití:

Držte střelnou zbraň oběma rukama, ujistěte se, že vaše prsty jsou daleko od spouště, dokud nejste
připraveni střílet.
Udržujte správný postoj a úchop, abyste zajistili maximální kontrolu.
Po použití vždy uložte střelnou zbraň na bezpečné místo, odděleně od munice.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip v souladu s místními předpisy.
Nepalujte ani nezlikvidujte grip způsobem, který by mohl představovat nebezpečí pro životní prostředí.
Pokud je grip poškozen nebo již není potřebný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se S&amp;W J Frame Diamond Pro Grip se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce, které obvykle naleznete na jejich webových stránkách nebo na obalu produktu.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení těchto bezpečnostních instrukcí. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních
je na prvním místě.


